RINGKASAN

Laporan praktik kerja ini berjudul “Penerjemahan Panduan Kerja Laminasi Kaca di
PT Xinyi Glass Indonesia ke dalam Bahasa Indonesia”. Kegiatan praktik kerja ini
dilaksanakan di PT Xinyi Glass Indonesia, pada tanggal 7 Oktober 2024 sampai
dengan 6 Januari 2025. Tujuan dilaksanakan praktik kerja ini adalah menghasilkan
terjemahan panduan kerja berbahasa Indonesia di PT Xinyi Glass Indonesia yang
digunakan karyawan sebagai panduan dalam melakukan proses laminasi. Latar
belakang penerjemahan panduan kerja laminasi kaca di PT Xinyi Glass Indonesia
dari bahasa Mandarin ke dalam bahasa Indonesia adalah untuk mengatasi kendala
bahasa yang dialami oleh karyawan Indonesia. Penulis menggunakan tiga metode
pengumpulan data yaitu jelajah internet, wawancara, dan observasi. Penulis
menggunakan metode penerjemahan komunikatif karena hasil terjemahan metode
ini menyesuaikan dengan gramatika bahasa sasaran serta menekankan pada isi
pesan dan makna kontekstual yang ingin disampaikan. Hasil dari kegiatan praktik
kerja ini adalah buku panduan kerja laminasi kaca berbahasa Indonesia untuk
membantu karyawan memahami proses laminasi kaca sehingga dapat melakukan
produksi dengan baik, selanjutnya dokumen ini akan didistribusikan ke departemen
otomotif.

Kata kunci: penerjemahan, metode penerjemahan komunikatif, panduan kerja,
laminasi.
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